
ARMOR SCOPE RINGS - 34MM HIGH (1.519") SCOPE RINGS

Athlon's value priced Armor Rings feature a snag free, lower profile design. Ideal
for hunters and plinkers alike!

Attributes

Name: 34MM HIGH (1.519") SCOPE RINGS
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100045303
Mfr. No.: 702007
Finish: Black
Height: 1.519''
Scope Tube Diameter: 34mm
Size: High
Style: Picatinny Rings
Delivery weight: 0.195kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 178mm
UPC: 813869022485
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Sicherheitshinweise für die ARMOR SCOPE RINGS
ATHLON OPTICS 34MM HIGH (1.519") SCOPE RINGS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der ARMOR SCOPE RINGS von Athlon Optics! Diese Ringe sind ideal für
Jäger und Plinker und bieten ein schnittfreies, niedriges Design. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Halten Sie die Ringe von Kindern fern, da sie kleine Teile enthalten könnten, die eine Erstickungsgefahr
darstellen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Ringe nur mit kompatiblen Zielfernrohren.
Achten Sie darauf, dass die Montage korrekt und fest ist, um ein Verrutschen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen an den Ringen
oder dem Zielfernrohr zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit Werkzeugen, die für die Installation verwendet werden, immer geeignete
Schutzausrüstung.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines
Schraubenschlüssels und eines Schraubendrehers.
Reinigen Sie die Oberfläche des Zielfernrohrs und der Montagebasis, um Schmutz und
Verunreinigungen zu entfernen.

Installation

Platzieren Sie die Ringe auf der Montageschiene Ihres Zielfernrohrs.
Richten Sie die Ringe so aus, dass sie parallel zueinander stehen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und schrittweise an, um eine gleichmäßige Druckverteilung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs, bevor Sie die Schrauben endgültig festziehen.

Verwendung

Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher in den Ringen sitzt, bevor Sie mit dem Schießen
beginnen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Schrauben, insbesondere nach den ersten
Schießsessions.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Vermeiden Sie die Entsorgung im normalen Hausmüll, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen sollen, das Produkt sicher zu verwenden und
potenzielle Risiken zu minimieren. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!
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ARMOR SCOPE RINGS 34MM HIGH Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the ARMOR SCOPE RINGS 34MM HIGH (1.519") SCOPE RINGS by Athlon Optics. This
guide provides important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your scope rings.
Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the scope rings by following all instructions provided in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. Check the EU’s Safety Gate platform for updates on
safety notices.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with all safety requirements.
Special Consumer Focus: Take extra care if the product is used by or around vulnerable groups, such as
children.
EU Contact Point: For safety inquiries, consult the designated EU contact point associated with this product.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system that provides fast updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Inspection: Before use, inspect the scope rings for any signs of damage or defects. Do not use if damaged.
Compatibility: Ensure that the scope rings are compatible with your scope and firearm.
Weight Limit: Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for the scope mounted on these
rings.
Installation Surface: Use the scope rings on a stable and secure surface to prevent accidents during
installation.
Tightening: Ensure that all screws and fasteners are securely tightened before use to prevent loosening
during operation.
Environmental Conditions: Avoid using the scope rings in extreme weather conditions that may affect
performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any additional tools specified by
the manufacturer.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Place the scope rings onto the Picatinny rail of your firearm.
Align the rings with the mounting points of the scope.
Securely tighten the screws on the scope rings using the appropriate tool, ensuring that the rings are
firmly attached but not overtightened.

Scope Mounting:

Carefully place your scope into the installed rings.
Adjust the scope to your desired position for optimal eye relief.
Tighten the scope ring screws securely to hold the scope in place.

Final Inspection:

After installation, doublecheck that all screws are tight and that the scope is securely mounted.
Perform a test to ensure that the scope holds zero and functions correctly.



Disposal Instructions

Environmental Responsibility: Dispose of the scope rings in accordance with local regulations regarding
electronic and nonfood product waste.
Recycling: If possible, recycle the product components to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ARMOR SCOPE RINGS 34MM HIGH, please refer to the designated
EU contact point associated with this product.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
ARMOR SCOPE RINGS. Thank you for your attention to safety!
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Guida di Sicurezza per l'Utilizzo degli Anelli Scope
Armor Athlon Optics 34mm High

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli Scope Armor di Athlon Optics. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con ottiche compatibili con un diametro del tubo di 34mm.
Non superare il peso massimo raccomandato per l'installazione.
Assicurarsi che gli anelli siano ben fissati prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza le dovute precauzioni.
Indossare sempre occhiali protettivi quando si maneggia l'ottica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Verificare che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti.

Installazione:

Posizionare gli anelli sul binario Picatinny.
Allineare l'ottica con gli anelli e posizionarla al centro.
Fissare gli anelli utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrati ma non eccessivamente.
Controllare che l'ottica sia stabile prima di utilizzare il prodotto.

Uso:

Utilizzare l'ottica solo in condizioni di sicurezza.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'ottica installata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare il centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il punto di
contatto dell'UE per le domande sulla sicurezza.

Grazie per aver scelto gli Anelli Scope Armor di Athlon Optics. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un
utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni Scope
Armor Athlon Optics 34mm High

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni Scope Armor firmy Athlon Optics. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pierścieni Scope Armor tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby uniknąć korozji.
Zwracaj uwagę na wszelkie ostrzeżenia dotyczące użytkowania, szczególnie gdy korzystasz z broni palnej.
Upewnij się, że produkt jest stosowany przez osoby dorosłe lub pod nadzorem dorosłych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub demontażem pierścieni.
Unikaj używania pierścieni w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na ich
wydajność.
Nie przeciążaj pierścieni, stosując zbyt ciężkie lunety, które mogą przekraczać ich specyfikację.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z dostawcą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i w dobrym stanie.
Umieść pierścienie na szynie Picatinny na broni, upewniając się, że są prawidłowo ustawione.
Użyj odpowiednich narzędzi do dokręcenia śrub, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy luneta jest prawidłowo osadzona w pierścieniach.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu lunety, sprawdź, czy jest ona stabilna i nie przemieszcza się.
Regularnie kontroluj dokręcenie pierścieni, aby uniknąć luzów podczas użytkowania.
Używaj pierścieni tylko zgodnie z ich przeznaczeniem, zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pierścieni do zwykłego kosza na śmieci. Sprawdź, czy w Twoim rejonie są punkty zbiórki dla
sprzętu sportowego lub metalowego.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
dystrybutorem lub producentem.

Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich władz. Regularnie
sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z pierścieni Scope Armor Athlon
Optics!


